LICITACION PUBLICA Nº..........

AMPLIACION A LA CAPACIDAD DE TRANSFORMACION

 E.T. MONTECASEROS

CONTRATO DE CONSTRUCCION Y HABILITACIÓN COMERCIAL DE LA OBRA

Entre las Empresas EMPRESA DISTRIBUIDORA DE ELECTRICIDAD DE MENDOZA S.A. - EDEMSA, representada en este acto por su Presidente contador José Luis Cortiñas DNI  N° 11.395.729, personería que acredita con copia del Acta de Asamblea de Ordinaria N° 23 del 03/04/05 de la que surge la elección de directores de la sociedad, y Acta de Directorio  N° 170 del 03/04/06, de la que surge la distribución de cargos de los directores de la sociedad, de todo lo cual se adjunta copia al presente contrato........................, con domicilio legal en Av. Belgrano 815 -Ciudad – (5.500) Mendoza y EMPRESA DISTRIBUIDORA DE ELECTRICIDAD DEL ESTE S.A- EDESTESA, representada en este acto por su ................................, quien lo hace de acuerdo con las facultades otorgadas por .............................., con domicilio legal en ..............................., respectivamente, en adelante denominadas la COMITENTE, por una parte y por la otra ......................, representada en este acto por ..................................... quien lo hace de acuerdo a las facultades..........................., con domicilio legal en .................... en adelante denominado la CONTRATISTA,  en orden a lo dispuesto en la Ley Nº 24.065 y demás legislación vigente aplicable en la República Argentina, y considerando:

a) Que la empresa ”DISTROCUYO ” solicitó, de acuerdo a lo establecido en el artículo 15 bis del Título III, del Reglamento de Acceso a la Capacidad Existente y Ampliación del Sistema de Transporte de Energía Eléctrica, la emisión de un Certificado de Conveniencia y Necesidad Pública para la  PROVISION, MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO de un nuevo Autotransformador de Potencia de 30/30/30 MVA - 132/69/13,2 kV y equipos asociados para la conexión, en la E.T. Montecaseros de propiedad de la transportista solicitante y ubicada en la Provincia de Mendoza.

b) Que con respecto a dicha ampliación se han cumplido satisfactoriamente todos los  pasos previstos en la normativa vigente y en particular, el ENRE ha aprobado por Resoluciones N° 63/2006 el llamado a licitación para la ejecución de la ampliación mencionada en el punto anterior y la correspondiente DOCUMENTACION LICITATORIA, la que tendrá  por objeto la provisión, el montaje y la puesta en servicio de la Obra cuyas características se encuentran descriptas en el PLIEGO DE CONDICIONES TECNICAS de la Licitación quedando la operación y mantenimiento a cargo de la empresa DISTROCUYO S.A. 

c) Que como resultado de dicha Licitación, el Comité preadjudicó la realización de los trabajos motivo del mismo al Contratista, por haber este cumplimentado todos los requisitos previstos en el Pliego de Licitación, convalidando el ENRE dicha adjudicación por medio de la resolución Nro ..................

Por lo expuesto LAS PARTES acuerdan celebrar el presente CONTRATO DE CONSTRUCCIÓN, en adelante el CONTRATO, el cual se regirá por las siguientes cláusulas:

 DEFINICIONES

Las definiciones contenidas en el pliego como los términos que a continuación se indican se aplican al presente contrato:

AUTORIDAD DE APLICACIÓN: Es el ENTE NACIONAL REGULADOR DE LA ELECTRICIDAD (ENRE).

E.T. (E.T.): Estación Transformadora.

HABILITACIÓN COMERCIAL DE LA OBRA: Habilitación para su operación comercial, otorgada por DISTROCUYO S.A.  una vez concluidos los Ensayos y constatada la finalización de la Obra y su operatividad.

LICENCIA TÉCNICA: Es el documento que emitirá DISTROCUYO S.A.  en su carácter de INSPECTOR y  SUPERVISOR DE OBRA, en la cual se establecen las condiciones y demás derechos y obligaciones a los que debe ajustarse el CONTRATISTA para la CONSTRUCCIÓN y posterior HABILITACIÓN COMERCIAL de la OBRA.

SUPERVISIÓN: Es la actividad que ejercerá DISTROCUYO S.A., en su carácter de concesionario de las instalaciones que comprenden la E.T Montecaseros a efectos de supervisar la construcción de la OBRA con decisión sobre todos los aspectos técnicos y regulatorios inherentes a la nueva instalación con el alcance establecido en la LICENCIA TÉCNICA que integra el presente CONTRATO.

M.E.M.: Mercado Eléctrico Mayorista.

OBRA: Es el conjunto de trabajos, prestaciones, provisiones y servicios que deben ser ejecutados por el Contratista para la PROVISION, MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO de un nuevo Autotransformador de Potencia de 30/30/30 MVA - 132/69/13,2 kV y equipos asociados para la conexión, en la E.T. Montecaseros de propiedad de la transportista solicitante y ubicada en la Provincia de Mendoza. - sin que esto implique limitación - la ingeniería básica y de detalle, la provisión total de equipos y materiales, construcción de obras civiles y montaje, los ensayos, etc. y todo aquello que resulte necesario para tal fin.

OED: Organismo Encargado del Despacho a cargo de CAMMESA.

OFERTA TÉCNICA: Toda la Documentación Técnica presentada por el OFERENTE en el CONCURSO, y sus anexos.

PARTE O PARTES: La COMITENTE y la CONTRATISTA, mencionadas en conjunto o individualmente.

CONTRATO: El  presente Contrato a celebrar entre la COMITENTE y la CONTRATISTA para  Proveer, Construir, Transportar, Montar, Ensayar y Poner en Servicio las instalaciones objeto de esta licitación.

PLIEGO: Es el conjunto de Documentos que conforman el Pliego de Bases y Condiciones y las Circulares emitidas  con posterioridad. 

OBJETO Y ALCANCES DEL CONTRATO

ARTICULO PRIMERO:

El presente CONTRATO tiene por objeto  realizar la PROVISION, MONTAJE Y PUESTA EN SERVICIO de un nuevo Autotransformador de Potencia de 30/30/30 MVA - 132/69/13,2 kV y equipos asociados para la conexión, en la E.T. Montecaseros de propiedad de Distrocuyo S.A  y ubicada en la Provincia de Mendoza.

PRINCIPIO GENERAL DE EJECUCIÓN
ARTICULO SEGUNDO:

La OBRA deberá ejecutarse de plena conformidad con las estipulaciones de los siguientes documentos: 


a.
El presente CONTRATO y sus anexos.


b.
El PLIEGO y toda su documentación anexa y circulares.


c-
Las aclaraciones a la Oferta Técnica aceptada por la Comitente.

Queda entendido que las aclaraciones formuladas por la COMITENTE durante el pedido de preparación de ofertas quedan integradas al documento objeto de tales clarificaciones.

En caso de discordancia incompatibilizable entre los documentos aludidos, el orden de prelación interpretativo es el detallado en la ordenación referida en este Artículo.

A falta de disposición expresa en los documentos señalados precedentemente regirán la interpretación y alcance del Contrato los siguientes documentos:

a. Las leyes N° 15.336 y 24.065 y decretos aplicables.

b. El Contrato de Concesión de la Transportista.

c. Las resoluciones y los actos de autoridad competente, vigentes o que pudieran dictarse en el futuro y que resulten de aplicación.

Toda controversia que se genere entre la COMITENTE, la CONTRATISTA, CAMMESA, los BENEFICIARIOS,  y/o DISTROCUYO , con motivo de la Ampliación o interpretación del Contrato, será sometida en forma previa y obligatoria a la jurisdicción del Ente Nacional Regulador de la Electricidad (ENRE).

PRESERVACIÓN DEL MEDIO AMBIENTE
ARTICULO TERCERO:

Es obligación de la CONTRATISTA la adopción de todos los recaudos necesarios para el debido cuidado y preservación del medio ambiente, de acuerdo a los lineamientos y normas establecidas por el ENRE y la Secretaría de Energía de la Nación y la legislación nacional y provincial vigente o que se dicte en el futuro.

CRONOGRAMA Y PLAZO DE EJECUCIÓN
ARTICULO CUARTO :

El Plazo de la Obra será de doce (12) meses, computándose entre la Plena Vigencia del Contrato, según se detalla en el Artículo Sexto, y la Habilitación Comercial de las instalaciones.

ARTICULO QUINTO :

El CONTRATO entra en vigencia a partir de la fecha de su firma.  La ejecución de la OBRA se iniciará a partir del ........................ de 2.0...... y ha de ajustarse estrictamente a las Fechas Claves incluidas en el Cronograma presentado con la oferta y que forma parte del presente CONTRATO; en caso de no cumplimiento, la CONTRATISTA será pasible de las penalidades establecidas en este CONTRATO.

PLAN DE TRABAJOS

ARTICULO SEXTO :

Dentro de los veinte (20) días corridos a computar desde la plena vigencia de este CONTRATO, la CONTRATISTA deberá presentar para su aprobación por la COMITENTE y la SUPERVISIÓN el Plan de Trabajos Detallado, sin alterar las Fechas Claves presentadas en la oferta, al que se ajustará la ejecución de la OBRA, en un todo conforme con los requerimientos determinados en el PLIEGO. 

Toda modificación posterior del Plan de Trabajos, debe ser aprobada por la COMITENTE y la SUPERVISION, quienes deberán expedirse al respecto dentro de los QUINCE (15) días corridos de haber sido puesta a su consideración. El silencio de la COMITENTE y la  SUPERVISION al respecto, revestirá carácter denegatorio.

En ningún caso, la aprobación y/o las modificaciones sucesivas al Plan de Trabajos dará derecho a la CONTRATISTA a solicitar modificaciones en el CANON ni en la fecha prevista para la HABILITACIÓN COMERCIAL DE LA OBRA, que surge de lo establecido en el artículo QUINTO.

UBICACIÓN DE LAS OBRAS - INMUEBLES AFECTADOS
ARTICULO SEPTIMO :

Las obras de la ampliación de la E.T Montecaseros se realizarán en terrenos de propiedad de la empresa DISTROCUYO.  Será por cuenta y cargo de la CONTRATISTA la obtención del predio necesario  para la instalación de los obradores y  demás espacios necesarios para la obra.

CONOCIMIENTO DE LAS CONDICIONES DE LA OBRA
ARTICULO OCTAVO
La CONTRATISTA declara conocer plenamente el alcance de la OBRA, y renuncia expresamente a toda reclamación que eventualmente pudiera corresponder por desconocimiento del terreno, de las condiciones climáticas, de los ecosistemas involucrados, del proyecto, y de toda otra condición física o jurídica que pudiere incidir en el desarrollo de la ejecución de la OBRA.

Asimismo, la CONTRATISTA asume como obligación propia la plena ejecución de la OBRA conforme las pautas técnicas exigidas en la documentación contractual, quedando entendido que aunque en la misma, se hubiesen omitido detalles necesarios para la terminación de la OBRA, la CONTRATISTA procederá a construir todas las instalaciones que las reglas de la técnica exijan para que se puedan prestar los servicios de OPERACION Y MANTENIMIENTO de acuerdo con las exigencias de calidad del servicio definidas en dicha documentación contractual y en las reglamentaciones vigentes.

SUPERVISIÓN E INSPECCIÓN
ARTICULO NOVENO :

La Inspección y Supervisión de Obra será realizada por DISTROCUYO , según los términos del Art 24 – Punto III del Reglamento de Acceso a la Capacidad Existente y Ampliación del Sistema de Transporte.

 La COMITENTE durante el período de CONSTRUCCION de la OBRA, verificará el cumplimiento del Plan de Trabajos y el ajuste de la calidad de ejecución de la OBRA de acuerdo a las exigencias de la documentación contractual, sin perjuicio de la responsabilidad total de la CONTRATISTA por su correcta ejecución.

A tal efecto, la COMITENTE tendrá acceso a todas las instalaciones de la CONTRATISTA y asimismo, podrá solicitar y revisar la documentación técnica que estime necesaria para tal cometido. La CONTRATISTA deberá proporcionarle toda la información que a ese efecto le solicite.

Toda comunicación relativa a la OBRA que LA COMITENTE libre a la CONTRATISTA se formalizará por escrito y deberá ser cumplimentada por ésta.

OBRAS Y SERVICIOS DE INFRAESTRUCTURA
ARTICULO DECIMO :

Las obligaciones asumidas por la CONTRATISTA, incluyen la construcción, conservación y en su caso, posterior levantamiento, a su exclusivo costo, de todas las instalaciones, obras y servicios de infraestructura necesarios, por requerimiento técnico o por exigencia legal, para la debida ejecución de la OBRA.

REPRESENTANTE TÉCNICO
ARTICULO DECIMO PRIMERO :

La CONTRATISTA estará representado en la OBRA por su Representante Técnico, que será el mismo que haya sido indicado en su Oferta. Sólo podrá sustituirlo, con previa aprobación de la COMITENTE, quien a su vez puede exigir su sustitución, si no diese correcto cumplimiento a su cometido.

El Representante Técnico actuará como mandatario de la CONTRATISTA, con plenas facultades para representarla en todos los asuntos técnicos y administrativos vinculados con la OBRA.

Será de aplicación lo establecido en el  numeral 3.3.10 del Pliego de Condiciones Generales.

SUBCONTRATACIONES
ARTICULO DECIMO SEGUNDO :

La CONTRATISTA, a los efectos de la ejecución de la OBRA, podrá utilizar a los subcontratistas indicados en su Oferta que hubiesen sido aceptados por la COMITENTE.

La utilización de otros subcontratistas sólo podrá efectivizarse previa aprobación de la COMITENTE.

ARTICULO DECIMO TERCERO :

En todos los supuestos de subcontratación, la CONTRATISTA continúa siendo plenamente responsable ante la COMITENTE por cualquier falta, error o negligencia que cometiere el subcontratista, sus representantes o dependientes.

OBLIGACIONES LABORALES
ARTICULO DECIMO CUARTO :

La CONTRATISTA estará obligado a cumplir con todas las obligaciones establecidas por las leyes laborales en vigencia en cuanto a la duración de la jornada legal de trabajo, horarios, salarios, beneficios sociales, etc., y mantendrá totalmente a cubierto a la COMITENTE de cualquier responsabilidad o penalidad por incumplimiento de tales disposiciones. 

Las obligaciones laborales y de seguridad social, serán a cargo exclusivo de la CONTRATISTA.

Asimismo será el único responsable por cualquier accidente que pudiera ocurrir a sus dependientes, dependientes de los subcontratistas, personas de que se valga la CONTRATISTA para la ejecución del CONTRATO, o terceros con motivo o en ocasión de la ejecución de los actos necesarios para el cumplimiento del CONTRATO, sea que se accione según la Ley de Accidentes de Trabajo 24.457 o el derecho común. La contratación de seguros no eximirá de responsabilidad a la CONTRATISTA.

ARTICULO DÉCIMO QUINTO :

Se deja expresa constancia de la obligatoriedad del cumplimiento por parte de la CONTRATISTA de lo prescripto por la Ley de Higiene y Seguridad del Trabajo Nº 19.587 y su Decreto Reglamentario Nº 351/79 y la Resolución del Ministerio de Trabajo y Seguridad Social Nº 1069/91 y demás normas aplicables.
Será de exclusiva responsabilidad de la CONTRATISTA la adopción de todas las normas y medidas de seguridad, dentro de la OBRA, establecidas por las disposiciones vigentes.

Serán a cargo del mismo todas las erogaciones que, en relación a la solidaridad que nace de la ley, deba soportar la COMITENTE referidas a incumplimientos de la CONTRATISTA, sea que se produzcan como consecuencia de reclamaciones del Estado en ejercicio del poder de policía, o de los trabajadores real o potencialmente dañados.

La CONTRATISTA tomará todas las precauciones necesarias para evitar accidentes de trabajo a su personal, personal de los subcontratistas y toda persona que desempeñe tareas o permanezca en la OBRA,  siendo legalmente el único responsable por los que llegaren a producirse, debiendo cumplir con todos los trámites legales pertinentes.

ARTICULO DÉCIMO SEXTO
Atento lo establecido en los Artículos 14 y 15 del Contrato, la CONTRATISTA será el único responsable del cumplimiento de las obligaciones laborales, de la seguridad social, de higiene y seguridad del trabajo y derivadas de accidentes de trabajo, en relación a su personal, personal de los subcontratistas y personas de que se valga para la ejecución del CONTRATO.

Deberá, en consecuencia, responder plenamente por la totalidad de las reclamaciones que efectúen los damnificados, el Estado o aún terceras personas, en razón de incumplimientos o supuestos incumplimientos de estas obligaciones, y mantener indemne a la COMITENTE de cualquier erogación, incluyendo gastos judiciales y/o administrativos, honorarios y costas, que deba realizar con motivo o en ocasión de tales reclamaciones. 

Cualquier suma que la COMITENTE haya debido abonar a los damnificados o terceros -inclusive las debidas a éstos en virtud de la invocación de responsabilidad solidaria de orden laboral- será descontada de cualquier crédito que disponga la CONTRATISTA contra la COMITENTE, hasta cubrir el monto de la obligación tomada en su nombre, o se afectarán cualquiera de las garantías constituidas con motivo y en ocasión del CONTRATO.

ARTICULO DÉCIMO SEPTIMO :

Antes de dar comienzo a la ejecución de la OBRA, la CONTRATISTA deberá asegurarse contra toda responsabilidad emergente de perjuicios y/o indemnizaciones que legalmente deban pagarse como consecuencia de cualquier accidente o lesión a su personal o al de sus subcontratistas o a las personas de que se valga para la ejecución del CONTRATO, dentro del marco de la legislación vigente (Ley 24.457), incluidos los supuestos en que el actor haga uso de la opción de demandar según las disposiciones del derecho común.

Dichos seguros deberán mantenerse mientras haya, durante la ejecución de la OBRA y/o durante la prestación de los servicios, personas empleadas por la CONTRATISTA o subcontratistas.

Serán aplicables a este seguro, las previsiones que se estipulan en el Artículo 18 de este CONTRATO sobre Seguros.

DISPOSICIONES APLICABLES Y RESPONSABILIDAD CIVIL
ARTICULO DÉCIMO OCTAVO :

La CONTRATISTA deberá cumplir la totalidad de las disposiciones legales (sean nacionales, provinciales o municipales) reglamentarias y/o convencionales o  contractuales, incluyendo disposiciones de los organismos públicos que puedan serle aplicables, vigentes durante todo el plazo del CONTRATO (en adelante las Disposiciones). Esta obligación incluye la de realizar las gestiones, trámites, pedidos de habilitación y/o autorizaciones ante los organismos que correspondan a fin de posibilitar o facilitar la ejecución  del CONTRATO; y la de afrontar -a su exclusivo cargo- los  costos, aranceles, impuestos, derechos o sumas debidas en cualquier otro concepto, a fin de cumplir con tales Disposiciones.

La CONTRATISTA será responsable asimismo por el cumplimiento de dichas Disposiciones por parte de sus empleados, subcontratistas, empleados de subcontratistas y demás personas de que se valga para la ejecución del CONTRATO.

La CONTRATISTA será responsable por cualquier incumplimiento de las Disposiciones, y deberá hacerse cargo de cualquier reclamo efectuado por los damnificados, por el Estado Nacional o Provincial o Municipal (en ambos casos por sí o a través del organismo público de que se trate), o por terceros originados en el incumplimiento total o parcial de las Disposiciones. La CONTRATISTA deberá mantener a la COMITENTE indemne de cualquier reclamo de tal naturaleza, y reintegrar a la COMITENTE cualquier suma que ésta haya debido abonar en virtud del mismo, incluyendo gastos,  costas y honorarios, judiciales o extrajudiciales.

La CONTRATISTA será el único responsable de cualquier daño causado a terceros y/o a la COMITENTE y/o sus empleados, sea en su persona, bienes o derechos, con motivo o en ocasión de la ejecución del CONTRATO. 

Esta responsabilidad incluye, sin que esto implique limitación alguna a la misma, los daños causados, dentro de los terrenos donde se realiza la OBRA o fuera de ellos, como consecuencia de la OBRA, de las instalaciones, maquinarias, equipos, herramientas y demás elementos (incluyendo su transporte) o por actos de la CONTRATISTA o de sus empleados o subcontratistas o empleados de sus subcontratistas o por cualquier persona o cosa de que se sirva o tenga a su cuidado para cumplir con la ejecución del CONTRATO. 

La CONTRATISTA deberá hacerse cargo de cualquier reclamo por daños efectuado por los damnificados, ya sea el Estado Nacional o Provincial o Municipal (en ambos casos por sí o a través del organismo público de que se trate), o bien por terceros. La CONTRATISTA deberá mantener a la COMITENTE indemne de cualquier reclamo de tal naturaleza, y reintegrar a la COMITENTE cualquier suma que ésta haya debido erogar en virtud del mismo, incluyendo gastos, costas y honorarios, judiciales o extrajudiciales, etc.
Asimismo presentará el Contrato de Riesgos de Trabajo (ART) cumpliendo con los requisitos de la Ley 24.457 y su reglamentación. La CONTRATISTA deberá acreditar el puntual pago de las primas correspondientes. No se aceptará el Autoseguro.

SEGUROS: 

Se establece que la COMITENTE no efectuará ningún pago a la CONTRATISTA en concepto de seguros, ya sea por prima, ajuste del capital asegurado o agravación del riesgo.

GARANTÍA DE FIEL CUMPLIMIENTO O DE EJECUCIÓN DE OBRA

ARTICULO DECIMO NOVENO :

En Garantía de Ejecución de la OBRA la CONTRATISTA constituirá y entregará a la COMITENTE una garantía de fiel cumplimiento de sus obligaciones contractuales en un todo de acuerdo al contenido del numeral 19 de la Sección II del  Pliego de Condiciones Generales.
TRANSFERENCIA DE TECNOLOGÍA
ARTICULO VIGÉSIMO :

En los casos que corresponda, la CONTRATISTA efectuará la inscripción del CONTRATO en el Registro Nacional de Contratos, de Licencias y Transferencia de Tecnología, siendo a su cargo los gastos y tributos que demandare la misma.
PATENTES
ARTICULO VIGÉSIMO PRIMERO :

La CONTRATISTA deberá resguardar a la COMITENTE y mantenerla a cubierto de toda reclamación promovida con motivo de infracciones y/o incumplimiento a cualquier derecho de patente, diseño, marca comercial y otros derechos protegidos, correspondientes a cualquier equipo de construcciones, máquinas, sistemas constructivos, trabajo o material utilizado para la ejecución de la OBRA.

Se entiende por reclamación toda demanda donde se reclame judicialmente el resarcimiento de los daños, con sus costos, costas y gastos de cualquier clase derivados de las antedichas infracciones.

SANCIONES
ARTICULO VIGÉSIMO SEGUNDO :

Se aplicará el régimen de sanciones  correspondiente que surge del  contenido del numeral 14 de la Sección II del  Pliego de Condiciones Generales.
RESCISIÓN DEL CONTRATO POR INCUMPLIMIENTO DE LA CONTRATISTA
ARTICULO VIGÉSIMO TERCERO :

23.1
CAUSAS:

LA COMITENTE podrá rescindir este CONTRATO por incumplimiento culpable de la CONTRATISTA, si se diera además de las  circunstancias previstas en numeral 23 de la Sección II del  Pliego de Condiciones Generales, los siguientes casos:
 

1.
Cuando la CONTRATISTA no cumpla lo establecido en los Artículos 17 y 18  de este Contrato. 



2.
Por atraso no justificado superior a un mes en la presentación del proyecto definitivo o en la formulación o ejecución del plan de trabajos definitivo.



3.
Por interrupción de la ejecución de las obras sin causa justificada a juicio de la COMITENTE por un plazo de SESENTA (60) días corridos o en distintas ocasiones que sumen NOVENTA (90) días en total.



4.
Por incumplimientos, desobediencia, reticencia y ocultamientos reiterados en relación con el ejercicio de las atribuciones de la COMITENTE o del ENRE .



5.
Por falta de cumplimiento de sus obligaciones relativas al Representante Técnico en la Obra según lo establecido en el contrato.



6.
Por cesión total o parcial no autorizada del CONTRATO.



7
Por abandono de la Obra.
23.2.
PROCEDIMIENTO:

Decidida la rescisión del CONTRATO, la COMITENTE tomará posesión de la OBRA sin oposición o recurso alguno de la CONTRATISTA, renunciando la misma al ejercicio del derecho de retención legislado en el Art. 3939 del Código Civil.

Dentro de los treinta (30) días de la toma de posesión la Comitente llamará a Concurso ó Licitación Pública substancialmente bajo las Normas, Bases y Condiciones del PLIEGO para obtener un nuevo contratista, pero mediante la cotización de un importe en o pesos por los Activos inventariados, pagadero al contado y aceptando  el mismo CANON.

Del importe pagadero al contado serán descontadas las multas y los gastos, indemnizaciones y tributos incurridos en el Concurso. Del monto restante, el OCHENTA POR CIENTO (80%) constituirá la única compensación que recibirá la CONTRATISTA por la transferencia de la OBRA a un nuevo contratista, en el estado en que se encuentran, con todos los activos fijos certificados.

Dicha compensación se deberá pagar dentro del plazo de los treinta (30) días contados a partir del día del pago al contado recibido conforme al mencionado Concurso.

La rescisión del CONTRATO por incumplimiento de la CONTRATISTA producirá además la pérdida a favor de la COMITENTE de la Garantía de Ejecución de Obra otorgada por la CONTRATISTA.

En caso de fracaso del concurso público llamado en las condiciones precedentes, la COMITENTE podrá, a su solo juicio, convocar a concurso en las condiciones que libremente fije a fin de obtener un nuevo Contratista para cumplir los objetivos del CONTRATO.

REMUNERACIÓN DEL CONTRATISTA:
ARTICULO VIGÉSIMO CUARTO :

Como única contraprestación por la CONSTRUCCION de la presente Obra, la CONTRATISTA percibirá un Canon mensual durante los primeros cuarenta y ocho  (48) meses a partir de la Habilitación Comercial, que se corresponderá con el valor de la OFERTA BASICA de DOLARES ESTADOUNIDENSES .........................(U$S .........-), más IVA, y en PESOS ...............($.......),  lo que corresponde a un canon  mensual de DOLARES ESTADOUNIDENSES .........................(U$S ..............) mas IVA, y en PESOS................($:.....). Los montos serán recaudados por CAMMESA de los Beneficiarios de la AMPLIACION, y serán pagados a la CONTRATISTA conforme lo establecido en el punto 5 de la Sección I del  Pliego de Condiciones Generales.
No obstante el hecho que los valores remuneratorios de la CONTRATISTA se establecen en el presente CONTRATO en dólares estadounidenses, las liquidaciones se realizarán en pesos de acuerdo a las fechas y plazos vigentes para las transacciones del Mercado Eléctrico Mayorista
Las transferencias de fondos de la COMITENTE a la CONTRATISTA se realizarán en condiciones "PARI PASU" con los pagos recibidos de CAMMESA y estarán efectivamente disponibles para su cobro una vez que dichos fondos estén debidamente acreditados en las cuentas de la COMITENTE.

Dichas transferencias serán netas de los descuentos que por penalizaciones, porcentaje de participación de los gastos administrativos de CAMMESA, gastos bancarios y cualquier otro concepto que pudiera corresponder conforme  la Normativa vigente al momento de la transferencia.

La CONTRATISTA podrá ceder en forma parcial o total los créditos que, por los montos del CANON DE CONSTRUCCIÓN le correspondan, previa notificación fehaciente al ENRE y a CAMMESA  con un mínimo de 30 días. Esta cesión no podrá ser realizada antes de la HABILITACIÓN COMERCIAL  de las AMPLIACIONES.

EL ENRE notificará a cada uno de los BENEFICIARIOS en su carácter de deudores cedidos, de dicha cesión, y a la COMITENTE. Cumplida la notificación indicada, se tendrán por válidamente notificados los BENEFICIARIOS y COMITENTE.
LICENCIA TÉCNICA
ARTICULO VIGÉSIMO QUINTO:

La LICENCIA TÉCNICA se firma conjuntamente con el presente como Anexo I de este CONTRATO.

USO DE INMUEBLES AFECTADOS
ARTICULO VIGÉSIMO SEXTO : 

Incumbe a LA CONTRATISTA cumplir con todas las disposiciones legales y reglamentarias sean Nacionales, Provinciales o Municipales en vigencia durante el plazo del CONTRATO.

CASO FORTUITO
ARTICULO VIGESIMO SEPTIMO :

La CONTRATISTA asume las consecuencias del caso fortuito o la fuerza mayor. Quedan comprendidas dentro de las causales de caso fortuito y fuerza mayor todo hecho fuera de control de la COMITENTE que incidiera en la ejecución del Contrato.

Asimismo, la CONTRATISTA renuncia a invocar las causales de imprevisión, mayores costos y/u otras derivadas de hechos ajenos a la COMITENTE. Por lo tanto la CONTRATISTA no tendrá derecho a reclamo económico alguno derivado de tales causales y, en particular, a la modificación del Canon o a percibir ninguna otra suma que las mencionadas en el artículo 24.

TRIBUTACIÓN
ARTICULO VIGESIMO OCTAVO :

En el CANON se consideran comprendidos, con la sola excepción del IVA, todos los tributos, impuestos, tasas, contribuciones, derechos y gravámenes y servicios nacionales, provinciales o municipales que resulten de aplicación y vigentes a la fecha de cotización, sus modificaciones y los que se creen en el futuro, como asimismo los gastos y costos aduaneros que sean necesarios para la ejecución de las obras, encontrándose comprendidas las exportaciones y/o importaciones temporarias y/o definitivas, gestiones aduaneras y todo otro gasto emergente.

La CONTRATISTA se obliga a mantener indemne a la COMITENTE frente a cualquier reclamo que efectúen las autoridades nacionales, provinciales y/o municipales a la COMITENTE por estos conceptos y a reintegrar a éste cualquier suma que haya debido pagar por los referidos tributos, incluyendo gastos, costos y honorarios judiciales y extrajudiciales.

PRELACIÓN INTERPRETATIVA

ARTICULO VIGESIMO NOVENO :

Los documentos que se mencionan en el presente artículo serán  considerados parte integrante del CONTRATO, y en caso de duda  o discrepancia entre ellos, se interpretarán con el siguiente orden de prelación:

1) El Contrato y sus anexos.

2) La notificación de LA COMITENTE de adjudicación del Contrato.

3) El Pliego, sus Anexos y Circulares prevaleciendo aquellas que sean de fecha posterior.

4) La Oferta de la Contratista, sus Anexos y notas complementarias y/o aclaratorias.

DERECHO APLICABLE Y JURISDICCIÓN
ARTICULO TRIGÉSIMO:

El presente CONTRATO será regido e interpretado de acuerdo con las leyes de la República Argentina, conforme al marco legal  substancial habilitado por las Leyes Nacionales Nº 15.336 y Nº 24.065.

Para todos los efectos derivados del CONTRATO, las PARTES  aceptan la jurisdicción de los Tribunales Federales competentes con asiento en la Provincia de Mendoza. 
DOMICILIOS
ARTICULO TRIGÉSIMO PRIMERO:

A todos los efectos del presente CONTRATO, LA COMITENTE constituye domicilio en .......................................................................................................................................................................... y LA CONTRATISTA lo constituye en .................................................................................................................................................................

DOCUMENTACIÓN INTEGRANTE DEL CONTRATO
ARTICULO TRIGÉSIMO SEGUNDO :

Se deja constancia que las partes suscriben también, como parte integrante de este CONTRATO, la siguiente documentación:

a) El presente CONTRATO y sus anexos

b) El PLIEGO y toda su documentación anexa y circulares

c) La OFERTA TECNICA del OFERENTE

d) Las aclaraciones a la Oferta Técnica aceptadas por la Comitente

En prueba de conformidad se firman el presente en tres (3) ejemplares de un mismo tenor y a un solo efecto, en Mendoza, a los ...................... del mes de .................. de 200....


------------------------------------


                     ------------------------------------


LA COMITENTE




EL CONTRATISTA
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